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Wprowadzenie. 


Informacje ogólne o eliminacjach do OWWCĆ. Spółka Blizzard Entertainment, Inc. i jej 
podmioty stowarzyszone (łącznie „Blizzard”) przygotowały eliminacje do turnieju 
Overwatch© World Cup („Eliminacje do OWWC”), aby służyły jako ogólnodostępny, 
podstawowy element turnieju Overwatch© World Cup 2023 („„OWWC”). Uczestnicy 
Eliminacji do ŚOWWC będą rywalizować w Overwatch 2 („Gra”) o nagrody i 
gwarantowane miejsce w kwalifikacjach drużynowych w swoim kraju lub regionie. W 
regionie (zdefiniowanym poniżej) Eliminacje do OWWC będą wspólnie administrowane 
przez spółkę Blizzard i GameBattles (zwanych łącznie,,Administracją ”). 


Zastosowanie oficjalnego regulaminu. Niniejszy Oficjalny Regulamin Eliminacji do 
Overwatch World Cup 2023 w Europe and Middle East (niniejszy „Oficjalny Regulamin”) 
reguluje postępowanie zawodników, w tym między innymi każdego zawodnika 
„rozpoczynającego” lub zawodnika zastępczego” (osobno zwanych „zawodnikiem ”), 
drużyn („drużyny ') oraz trenerów i menedżerów drużyn (łącznie zwanych „„menedżerami 
drużyn”, a wraz z zawodnikami drużyn „zawodnicy drużyn”). Niniejszy Oficjalny 
Regulamin dodatkowo określa ogólne zasady gry w Turniejach, w tym zasady dotyczące 
warunków uczestnictwa zawodników, struktury turniejów i nagród w Turniejach. 


Akceptacja oficjalnego regulaminu. Każdy zawodnik drużyny ma obowiązek 
przeczytać, zrozumieć i zaakceptować niniejszy Oficjalny Regulamin przed wzięciem 
udziału w Turnieju. Uczestnictwo w Turnieju oznacza pełną i bezwarunkową akceptację 
niniejszego Oficjalnego Regulaminu, Warunków Świadczenia Usług Blizzard, Polityki 
prywatności Blizzard oraz wszelkich późniejszych decyzji dotyczących rywalizacji, które 
są ostateczne i wiążące. Uczestnictwo w Turnieju jest zależne od spełnienia wszystkich 
wymagań (w tym wymagań kwalifikacyjnych) określonych w niniejszym Oficjalnym 
Regulaminie. 


Zmiany i egzekwowanie niniejszego oficjalnego regulaminu. Dziedzina zawodów e- 
sportowych jest wciąż stosunkowo nowa i szybko się zmienia, a niniejszy Oficjalny 
Regulamin będzie ewoluował w czasie rzeczywistym, aby nadążyć za tymi zmianami. W 
związku z powyższym, według własnego uznania, Administracja może (a) okresowo 
aktualizować, zmieniać lub uzupełniać niniejszy Oficjalny Regulamin; oraz (b) 
interpretować lub stosować niniejszy Oficjalny Regulamin poprzez publikowanie 
biuletynów, powiadomień, filmów objaśniających, postów online, wiadomości e-mail i/lub 
innych komunikatów elektronicznych zawierających instrukcje i wskazówki dla 
zawodników drużyn. Uprawnienia, zakres odpowiedzialność, obowiązki i prawa do zgody 
Administracji wyrażone w niniejszym dokumencie będą wykonywane według wyłącznego 
uznania Administracji. Wszelkie istotne zmiany w niniejszym Oficjalnym Regulaminie 
zostaną przekazane zawodnikom drużyn przed kolejnym Turniejem, w którym 
obowiązywać będą zmienione zasady. Udział w takim turnieju jest równoznaczny z 
akceptacją zmienionego Oficjalnego Regulaminu. 


Dodatkowe uprawnienia. Administracja zastrzega sobie prawo do wykonywania 
niezbędnych uprawnień, w szczególności w celu zapewnienia ochrony interesów Gry, 
każdej osoby lub podmiotu powiązanego z Grą lub Administracją, w celu dostarczenia 
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produktów lub usług w ramach OWWC, dowolnej osobie lub podmiotowi upoważnionemu 
do tworzenia i/lub publikowania treści w mediach z jakiegokolwiek powodu i w dowolnym 
momencie podczas OWWC, a także każdej osobie obecnej na wydarzeniu związanym z 
OWWC. Wszystkie decyzje podjęte przez Administrację są ostateczne. 


Warunki uczestnictwa zawodników. 
Warunki uczestnictwa. Aby móc rywalizować jako zawodnik w Turnieju, uczestnik: 


(a) musi wykazać się nieposzlakowaną opinią kont Battle.Net lub GameBattles 
zarejestrowanych na takiego zawodnika i nie może posiadać nieujawnionych 
naruszeń Umowy licencyjnej użytkownika końcowego Blizzard; 


(b) musi mieć ukończone osiemnaście (18) lat przed datą pierwszego dnia zawodów 
danego turnieju; 


(c) musi mieszkać i rywalizować w kraju lub regionie wyznaczonym do takiego 
Turnieju (tj. zawodnicy mieszkający i rywalizujący w Brazylii mogą brać udział 
tylko w Turnieju brazylijskim, a zawodnicy mieszkający i rywalizujący w 
dowolnym innym kraju lub regionie nie mogą brać udziału w turnieju 
brazylijskim); 


(d) nie może być dyrektorem, członkiem zarządu ani pracownikiem spółki Blizzard, 
krewnym pracownika spółki Blizzard ani jakimkolwiek podmiotem, który 
kontroluje, jest kontrolowany lub pozostaje pod wspólną kontrolą spółki Blizzard, 
chyba że spółka Blizzard została powiadomiona o takim związku i wyraźnie na to 
zezwoliła na piśmie; oraz 


(e) wyraża zgodę na przestrzeganie niniejszego Oficjalnego Regulaminu i decyzji 
Administracji. 


Ogólne warunki uczestnictwa. Zawodnicy drużyn mogą uczestniczyć w Turnieju tylko 
wtedy, gdy ich udział nie narusza obowiązujących przepisów lokalnych i/lub federalnych, 
stanowych i lokalnych w ich kraju. Zawodnicy drużyn mają obowiązek zadbać o to, by ich 
udział w Turnieju był zgodny ze wszystkimi prawami jurysdykcji, w których mieszkają, i 
muszą podjąć wszelkie niezbędne kroki w celu zapewnienia takiej zgodności. 
Administracja ma prawo, według wyłącznego własnego uznania, ustalić, czy wszyscy 
zawodnicy drużyn kwalifikują się do udziału w poszczególnych Turniejach. 


Ranga. Udział w turnieju nie wymaga posiadania rangi. 

Zasady obowiązujące zawodników. 

(a) Zawodnicy mogą rywalizować tylko w jednej drużynie jednocześnie. 

(b) Zawodnicy muszą rywalizować na własnym „podstawowym? koncie Blizzard i nie 


mogą korzystać z żadnego innego zamiennego konta należącego do takiego 
zawodnika lub konta Blizzard należącego do innej osoby. 
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(c) Zawodnicy muszą korzystać z konta Blizzard zarejestrowanego na swoje imię i 
nazwisko. 


Streaming zawodników. Zawodnicy mogą transmitować strumieniowo swoje rozgrywki 
w Turnieju (w tym komunikację z drużyną) na swoich osobistych streamingach, pod 
warunkiem, że takie streamingi będą miały co najmniej trzyminutowe (3 minuty) 
opóźnienie. Zawodnicy będą mogli transmitować strumieniowo bez opóźnienia, jeśli ich 
Turniej będzie publicznie transmitowany przez Administrację. 


Drużyny. 


Minimalna liczba zawodników. Przed wzięciem udziału w Turnieju drużyny muszą 
składać się z co najmniej pięciu (5) zawodników . 


Nazwy drużyn. Administracja może w dowolnym momencie zabronić używania nazwy 
drużyny, jeśli taka nazwa nie odzwierciedla profesjonalnych standardów Administracji. 
Nazwy drużyn nie mogą zawierać nazwy sponsora, chyba że zostanie to zatwierdzone 
przez Administrację. Drużyny, których to dotyczy, będą musiały zgłosić inną nazwę i grać 
pod inną zatwierdzoną nazwą. 


Blokada listy. Po zamknięciu rejestracji do turnieju drużyna nie może dokonywać żadnych 
dalszych zmian w składzie zawodników na czas trwania Turnieju. 


Zamiana zawodników. Drużyny mogą wymieniać zawodników między mapami. 
Pomiędzy etapami map kontroli nie można dokonywać żadnych zmian. 


Struktura turnieju. 


Rejestracja w turnieju. Zawodnicy i drużyny rejestrują się w Turnieju. Aby wziąć udział, 
uczestnicy („Uczestnicy”) muszą być aktywnymi i zarejestrowanymi członkami witryny 
GameBattles.com („witryna GameBattles”). Rejestracja w Turnieju odbywa się poprzez 
zalogowanie się w witrynie GameBattles i wypełnienie bezpłatnego formularza 
rejestracyjnego na stronie  https://accounts.majorleaguegaming.com/account/new. 
Rejestracja w Turniejach odbywa się na zasadzie „kto pierwszy, ten lepszy” i jest otwarta 
do momentu zapełnienia wszystkich odpowiednich miejsc w Turniejach. Jedno zgłoszenie 
na osobę na Turniej. Prawidłowe zgłoszenia w Turniejach muszą zawierać wszystkie 
wymagane informacje. Niekompletne i/lub wielokrotne zgłoszenia zostaną 
zdyskwalifikowane. Wszystkie zgłoszenia stają się własnością sponsora i nie zostaną 
potwierdzone ani zwrócone. Sponsor nie ponosi odpowiedzialności za zagubione, 
spóźnione, źle skierowane lub niekompletne zgłoszenia. 


Kraje i regiony turniejowe. Administracja będzie gospodarzem Turniejów w 
następujących krajach lub regionach (łącznie zwanych „Regionem”): 


(a) Belgium 


(b) France 
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(c) 
(d) 


G) 
&) 
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Germany 
Great Britain 
Italy 
Netherlands 
Norway 
Poland 
Saudi Arabia 
Spain 
Sweden 


Turkey 


Daty turniejów. 


(g) 
(h) 
(i) 
(i) 
(k) 
0) 


Belgium Tournament: February 17% — 19% 

France Tournament: February 17% — 19" & 24% — 26 
Germany Tournament: February 17 — 19" & 24" — 26% 
Great Britain Tournament: February 17* — 19* & 248 — 26% 
Italy Tournament: February 24" — 26% 

Netherlands Tournament: February 24 — 26'* 

Norway Tournament: February 24 — 26 

Poland Tournament: February 17 — 19% 

Saudi Arabia Tournament: February 17* — 19* & 24 — 26™ 
Spain Tournament: February 24™ — 26% 

Sweden Tournament: February 17% — 19" 


Turkey Tournament: February 24™ — 26 


Maksymalna liczba drużyn. W każdym Turnieju udział weźmie maksymalnie 512 
drużyn. Jeśli w Turnieju zarejestruje się więcej niż 512 drużyn, dodatkowe drużyny zostaną 
umieszczone na liście rezerwowej i będą mogły uczestniczyć w Turnieju, gdy 
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zarejestrowane drużyny nie będą mogły wziąć udziału lub zostaną w inny sposób usunięte 
z Turnieju. 


Format turnieju. Każdy Turniej będzie przebiegał według drabinki podwójnej eliminacji. 
Drużyny, które wygrają mecze, będą dalej przechodzić przez „drabinkę zwycięzców”, 
podczas gdy drużyny, które przegrają mecz, przejdą do „drabinki przegranych”. Jeśli 
drużyna przegra mecz w drabince przegranych, zostanie wyeliminowana z Turnieju. 


Format meczów. Wszystkie mecze Turnieju (osobno zwane „„meczem”) odbywające się 
przed meczem finałowym turnieju zostaną przeprowadzone w formacie kto „pierwszy do 
dwóch” wygranych na mapie, natomiast mecz finałowy każdego turnieju zostanie 
przeprowadzony w formacie kto „pierwszy do trzech” wygranych na mapie. Jeśli mapa 
zakończy się remisem, żadna z drużyn nie otrzyma wygranej na mapie, a wybór map będzie 
należeć do drużyny, która wybrała zremisowaną mapę. 


Rozstawienie. Drużyny zostaną losowo rozstawione do każdego Turnieju przez 
Administrację. 


Drużyna „gospodarzy”. 


(a) W pierwszej rundzie meczów i wszystkich meczach w drabince zwycięzców w 
każdym Turnieju drużyny z rozstawieniem bliżej zera (0) będą rywalizować jako 
„gospodarze”. 


(b) W każdym meczu drabinki przegranych drużyna, która awansowała dalej w 
drabince zwycięzców, zostanie uznana za „gospodarza w tym meczu. W 
przypadku, gdy dwie drużyny rywalizujące w meczu drabinki przegranych 
awansują do tych samych zwycięzców, drużyna z wyższym początkowym 
rozstawieniem zostanie uznana za drużynę gospodarzy tego meczu. 


Hosting poczekalni. Do organizacji każdego meczu wykorzystywane będą 
prywatne/niestandardowe poczekalnie. Drużyna z wyższym rozstawieniem będzie 
gospodarzem poczekalni meczu i będzie drużyną „Czerwonych” na pierwszej mapie 
meczu. Wszystkie mecze muszą być rozgrywane na liście rozwijanej „najlepszy z 
dostępnych” w menu poczekalni z wybranym minimalnym czasem oczekiwania równym 
zero (0). 


Porządek mapy. 

(a) Regularne mecze turniejowe:  Kontrola-Eskorta-Przepychanka (dogrywka: 
Eskorta) 

(b) Mecz finałowy turnieju: Kontrola-Eskorta-Przepychanka-Hybryda (dogrywka: 
Kontrola) 

Wybór mapy. 


(a) Pierwsza mapa dla każdego meczu (który zostanie rozegrany w trybie Kontrola) 
zostanie wstępnie wybrana przez Administrację zgodnie z opisem w ustępie 
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(b) Kolejne mapy w meczu zostaną wybrane przez drużynę, która przegrała poprzednią 
mapę. O wyborze mapy należy poinformować drużynę przeciwną w rozsądnym 
czasie po zakończeniu poprzedniej mapy. 

(c) Map nie można wybrać więcej niż jeden raz w danym meczu. 

(d) Dostępne mapy. 


G) Kontrola: Antarctic Peninsula, Busan, Ilios, Wieża Lijiang, Nepal, Oaza 


(ii) Eskorta: Circuit Royal, Dorado, Hawana, Junkertown, Rialto, Droga 66, 
Monastyr Shambali, Posterunek: Gibraltar 


(iii) Hybryda: Blizzard World, Eichenwalde, Hollywood, King's Row, 
Midtown, Numbani, Paraiso 
(iv) Przepychanka: Koloseum, Esperanca, New Queen Street 
(v) Pierwsze mapy. 
1. Drabinka zwycięzców. 


(a) Runda 512 (odpowiednio) — Oasis 

(b) Runda 256 (odpowiednio) — Wieża Lijiang 

(c) Runda 128 (odpowiednio) - Busan 

(d) Runda 64 (odpowiednio) — Ilios 

(e) Runda 32 (odpowiednio) - Antarctic Peninsula 
(£ Runda 16 (odpowiednio) — Nepal 

(g) Zwycięzcy ćwierćfinałów — Wieża Lijiang 

(h) Zwycięzcy półfinałów — Oaza 

G) Finały zwycięzców — Busan 

i) Grand finały - Antarctic Peninsula 


2: Drabinka przegranych. 


(a) Runda 1 (odpowiednio) — Wieża Lijiang 
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(b) Runda 2 (odpowiednio) — Busan 

(c) Runda 3 (odpowiednio) — Ilios 

(d) Runda 4 (odpowiednio) - Antarctic Peninsula 
(e) Runda 5 (odpowiednio) — Nepal 

(£ Runda 6 (odpowiednio) — Oaza 

(g) Runda 7 (odpowiednio) — Wieża Lijiang 

(h) Runda 8 (odpowiednio) — Busan 

G) Runda 9 (odpowiednio) — Ilios 

G) Runda 10 (odpowiednio) - Antarctic Peninsula 
(k) Runda 11 (odpowiednio) — Nepal 

(1) Runda 12 (odpowiednio) — Oaza 

(m) Runda 13 (odpowiednio) — Wieża Lijiang 

(n) Runda 14 (odpowiednio) — Busan 

(o) Półfinały przegranych - Ilios 


(p) Finały przegranych - Antarctic Peninsula 


Regulamin meczów. 


Ustawienia gry. Ustawienia gry podczas każdego Turnieju będą zgodne z następującymi 


standardami: 

(a) Mecze będą rozgrywane zgodnie z zestawem zasad „Rywalizacja? z wyłączoną 
kamerą killcam na serwerze Gry na żywo. 

(b) Skórki muszą być wyłączone podczas wszystkich meczów turniejowych. 

(c) Mecze będą wymuszać ograniczone role składające się z dwóch zawodników 
zadających obrażenia, jednego czołgisty i dwóch zawodników wspierających na 
drużynę. 

(d) Zwodnicy muszą przyjąć swoją rolę przed zakończeniem fazy „zbierania 
bohaterów”. 

(e) Zwodnicy mogą zmieniać role między mapami. Zwodnicy nie mogą zmieniać ról, 


gdy mapa jest aktywna. 
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£ Widzowie, w tym trenerzy lub menedżerowie drużyn, nie mają wstępu do 
poczekalni gier niestandardowych. 


Brak procedury pokazowej. Drużyny mają dziesięć (10) minut od zaplanowanej godziny 
rozpoczęcia meczu na dołączenie do poczekalni meczu. Niezastosowanie się do tego 
wymogu spowoduje utratę mapy lub oddanie meczu walkowerem, zgodnie z decyzją 
Administracji. 


Czas przerwy technicznej. 


(a) Drużynom przydziela się dziesięć (10) minut przerwy technicznej na mecz z 
powodu rozłączenia zawodnika lub innych warunków uniemożliwiających 
rozgrywkę. Po upływie tego czasu odłączona drużyna straci mapę, jeśli nie będzie 
w stanie wystawić pełnej drużyny zawodników. 


(b) Jeśli drużyna będzie musiała zrezygnować z mapy z powodu rozłączenia 
zawodnika, otrzyma dodatkowe dziesięć (10) minut między mapami na 
rozwiązanie problemu. Jeśli problem nie zostanie rozwiązany po tym okresie, 
drużyna przegra mecz walkowerem. 


Podawanie wyników meczów. Drużyny podają wynik każdego meczu według wyniku w 
ciągu 10 minut od jego zakończenia. Niezgłoszenie wyników meczu na czas lub brak 
odpowiedzi na wiadomości otrzymane od oficjela Turnieju może spowodować przegraną 
drużyny. 


(a) Dowód: Co najmniej jeden zawodnik każdej drużyny powinien nagrać film lub 
zrzut ekranu z wynikami każdej gry. Wszystkie dowody powinny być wyraźnie 
widoczne i zawierać nazwy zawodników oraz wyniki meczów. 


Brak zgłoszenia wyników meczu lub odpowiedzi na wiadomości od Administracji może 
stać się przyczyną przegranej w meczu. 


Spory. Wszystkie spory dotyczące meczów należy zgłaszać przedstawicielom 
Administracji do rozpatrzenia. Administracja zachowuje całkowitą swobodę w 
rozstrzyganiu sporów związanych z meczami, a wszystkie takie decyzje wydane przez 
Administrację są ostateczne i wiążące. 


Bany bohaterów i map. Administracja zastrzega sobie prawo do nałożenia banów na 
bohaterów lub mapy na dowolny czas trwania Turnieju. 


Nagrody turniejowe. 
Pierwsze miejsce. Zwycięska drużyna każdego Turnieju otrzyma: 
(a) Każdy zawodnik zwycięskiej Drużyny (maksymalnie sześciu zawodników) będzie 


mieć zagwarantowane miejsce w kwalifikacji drużynowej do Overwatch World 
Cup, składającej się z dwóch (2) godzin przepychanki lub łącznie czterech (4) map 
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w okresie selekcji. Podczas tej kwalifikacji zawodnicy muszą grać w co najmniej 
dwóch (2) osobnych drużynach, w obu przypadkach w swoich głównych rolach. 


(b) Zwycięskim zawodnikom zgodnie z ustęępem 6.4 wypłacone zostaną dwa tysiące 
dolarów amerykańskich (2000 USD). 


Regulamin nagród. Wszystkie nagrody przyznane na podstawie niniejszego ustępu 6 
podlegają poniższym warunkom i dodatkowym warunkom, które Administracja może 
według własnego uznania nałożyć na zawodników. 


(a) Szczegóły dotyczące nagród mogą ulec zmianie według wyłącznego uznania 
Administracji. 


(b) Przyznanie nagród jest nieważne tam, gdzie jest to zabronione lub ograniczone. 


(c) Nagrody są niezbywalne i nie można ich wymienić na żadne inne nagrody. W 
przypadku niedostępności nagrody Administracja zastrzega sobie prawo, według 
własnego uznania, do zastąpienia nagrody nagrodą o takiej samej lub wyższej 
wartości. Wszystkie nagrody pieniężne zostaną wypłacone w dolarach 
amerykańskich (chyba że Administracja zezwoli na inną metodę płatności). 


(d) Zawodnicy zakwalifikowani do otrzymania nagrody („potencjalni zwycięzcy”) 
ponoszą pełną odpowiedzialność za wykorzystanie nagrody. 


(e) Potencjalny zwycięzca nie ma prawa do żadnej z nagród, chyba że taki zawodnik 
spełni warunki i inne wymagania określone w niniejszym Oficjalnym Regulaminie 
i innych obowiązujących zasadach. Wymagania mogą obejmować przedłożenie 
dostatecznej i szczegółowej dokumentacji potwierdzającej, że zawodnik spełnia 
wymagania kwalifikacyjne i przestrzega niniejszego Oficjalnego Regulaminu. 


E Zawodnicy są odpowiedzialni za wszystkie koszty i wydatki związane z własną 
nagrodą, które nie zostały wyraźnie określone w niniejszym dokumencie. Podatki 
krajowe, stanowe i lokalne, w tym podatki VAT, które są związane z otrzymaniem 
lub wykorzystaniem jakichkolwiek nagród, są wyłączną odpowiedzialnością 
zawodnika. 


Płatność. potencjalni zwycięzcy otrzymają powiadomienie od spółki Blizzard po 
zakończeniu odpowiedniego Turnieju. Każdy potencjalny zwycięzca jest zobowiązany 
postępować zgodnie z instrukcjami zawartymi w powiadomieniu. Aby móc ubiegać się o 
nagrodę, każdy potencjalny zdobywca nagrody będzie zobowiązany do wypełnienia i 
podpisania, w terminie określonym w powiadomieniu, oświadczenia o spełnieniu 
warunków uczestnictwa/ formularza zwolnienia z odpowiedzialności/ formularza 
dotyczącego reklamy, a także wszystkich obowiązujących formularzy administracyjnych i 
podatkowych wymaganych do otrzymania nagrody, w tym formularza IRS W-8 lub W-9 
oraz wszelkich innych wymaganych formularzy. Potencjalni zwycięzcy otrzymujący 
nagrody w dolarach amerykańskich, będący rezydentami Stanów Zjednoczonych, 
otrzymają formularz IRS 1099 pod koniec roku kalendarzowego, a kopia takiego 
formularza zostanie złożona w urzędzie podatkowym IRS. Dodatkowe dokumenty, 
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7.1. 


których zażąda Blizzard, w tym zrzeczenia się praw i zwolnienia, muszą zostać przesłane 
do spółki Blizzard przed przekazaniem przez spółkę Blizzard nagrody potencjalnemu 
zwycięzcy. Po zweryfikowaniu przez spółkę Blizzard uprawnień i zgodności z warunkami 
niniejszego Oficjalnego Regulaminu potencjalny zwycięzca zostanie ogłoszony zwycięzcą 
nagrody. Nagrody zostaną zrealizowane około 8 — 10 tygodni po zakończeniu wydarzenia 
i otrzymaniu wszystkich niezbędnych dokumentów. Jeśli nie będzie można się 
skontaktować z potencjalnym zwycięzcą, potencjalny zwycięzca nie odpowie lub nie 
podpisze i nie zwróci wymaganej dokumentacji w ciągu czternastu (14) dni od pierwszej 
próby powiadomienia, potencjalny zwycięzca straci prawo do odebrania nagrody. 


Postępowanie. 
Zachowanie. 


(a) Wszyscy zawodnicy drużyn muszą zawsze przestrzegać najwyższych standardów 
uczciwości osobistej i dobrego sportowego zachowania oraz działać w sposób 
zgodny z najlepszym interesem OWWC, w każdym przypadku w sposób określony 
przez Administrację. Zawodnicy drużyn muszą zachowywać się w sposób 
profesjonalny i być fair w kontaktach z innymi zawodnikami, Administracją, 
mediami i fanami. 


(b) Zawodnicy drużyn nie mogą używać nieprzyzwoitych lub obraźliwych gestów ani 
wulgaryzmów w swoich tagach, na odtwarzaczach, na czacie w grze, w 
komunikacji na żywo, na czacie w poczekalni, w relacjach, wywiadach ani innej 
publicznej komunikacji jakiegokolwiek rodzaju. Zasada ta obowiązuje dla języka 
angielskiego i wszystkich innych języków i dotyczy też skrótów i/lub aluzji. 


(c) Od zawodników drużyn oczekuje się rozstrzygania różnic z szacunkiem i bez 
uciekania się do przemocy, gróźb lub zastraszania (fizycznego lub niefizycznego). 
Zabrania się stosowania przemocy w każdym czasie i miejscu, wobec kogokolwiek, 
w tym zawodników, fanów, sędziów i oficjeli. 


(d) Obowiązek zachowania się w sposób profesjonalny i sprawiedliwy obejmuje 
zobowiązanie zawodników drużyn do punktualnego przybycia i bycia gotowym do 
rywalizacji podczas meczów. Takie zobowiązanie zabrania również przegrywania 
gry lub meczu bez uzasadnionego powodu. 


(e) OWWC to miejsce, w którym zawodnicy z całego świata, z różnych kultur i 
środowisk mogą spotykać się, aby rywalizować i dzielić się swoją pasją do gry. 
Zawodnicy drużyn rywalizujący w  Eliminacjach do OWWC powinni 
koncentrować się na jednoczeniu świata poprzez epicką rozrywkę, świętowaniu 
Gry, zawodników i fanów oraz budowaniu różnorodnych i integracyjnych 
społeczności. Podczas Turnieju zawodnicy drużyn muszą powstrzymać się od 
zakłócających lub powodujących podziały zachowań, komentarzy lub innych form 
wypowiedzi. W zakresie, w jakim zawodnik drużyny będzie widoczny w transmisji 
z Turnieju, taki zawodnik drużyny nie będzie nosić, eksponować ani w inny sposób 
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przekazywać osobistych wiadomości bez wyraźnej zgody Administracji, która to 
zgoda nie jest udzielana w przypadku przesłań politycznych. 


7.2. _ Oszukiwanie i integralność gry. 


(a) 


Nie tolerujemy jakichkolwiek form oszukiwania przez zawodników drużyn. 
Wszystkim zawodnikom drużyn zabrania się wpływania na mecz lub 
manipulowania meczem w celu zamierzonego doprowadzenia do rozstrzygnięcia 
meczu przez element inny niż zasługi z rywalizacji. Przykłady oszustw lub 
zachowań mających wpływ na integralność gry nie są wyczerpujące i obejmują 
między innymi następujące zachowania: 


G) Zmowa, ustawianie meczów lub jakiekolwiek inne działania mające na celu 


celową zmianę lub próbę zmiany wyników dowolnej mapy, meczu lub 
turnieju (lub jakichkolwiek ich elementów); 


Gi) Próby zakłócania połączenia innego zawodnika z usługą gry poprzez 


Gii) 


(iv) 


rozproszoną odmowę usługi (DDoS) lub w jakikolwiek inny sposób; 


Umożliwienie osobie, która nie jest zarejestrowanym właścicielem konta 
Battle.net, grania na tym koncie Battle.net w meczu i/lub grania w meczu, 
gdy jest zalogowany na koncie Battle.net zarejestrowanym na kogoś 
innego; oraz 


Celowe użycie lub próba użycia przez zawodnika bugów lub exploitów w 
Grze jest zabronione. Administracja określi bugi i exploity zabronione na 
podstawie tej zasady oraz ustali, czy zawodnik wykorzystał bug lub exploit 
z naruszeniem tej zasady. 


7.3. Nielegalne lub szkodliwe zachowanie. 


(a) 


(b) 


G) 


Gi) 


Zawodnicy drużyn muszą zawsze przestrzegać wszystkich obowiązujących 
przepisów prawa. 


Zawodnikowi drużyny nie wolno angażować się w żadne działania ani praktyki, 
które (i) narażają takiego zawodnika drużyny na publiczne zniesławienie, skandal 
lub ośmieszenie, które szokują lub obrażają część lub grupę opinii publicznej, lub 
naruszają publiczny wizerunek takiego zawodnika drużyny, lub (ii) działania i 
praktyki, które są lub można zasadnie oczekiwać, że będą szkodzić wizerunkowi 
lub reputacji spółki Blizzard, Administracji lub któremukolwiek z ich 
przedstawicieli, OWWC©, Grze lub jakiemukolwiek innemu produktowi lub usłudze 
spółki Blizzard. Niewyczerpująca lista tego rodzaju niewłaściwego postępowania: 


Rzeczywista przemoc lub groźba przemocy wobec osoby, w tym przemoc 
domowa, przemoc ze strony partnera, przemoc na randkach i znęcanie się 


nad dziećmi; 


Napaść na tle seksualnym i inne rodzaje przestępstw seksualnych; 
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7.4. 


7.5. 


Gii) 
Gv) 


(v) 


(Vi) 


(vii) 


(viii) 


(c) 


Nielegalne posiadanie lub dystrybucja broni; 


Posiadanie, używanie lub dystrybucja substancji poprawiających 

wydajność; 

Zachowania zagrażające bezpieczeństwu innej osoby; 

Okrucieństwo wobec zwierząt; 

Kradzież i inne przestępstwa przeciwko mieniu; oraz 

Przestępstwa związane z nieuczciwością. 
Każdy zawodnik drużyny przyjmuje do wiadomości, że Administracja i drużyny 
mogą być zobowiązane na mocy obowiązującego prawa do zgłaszania nielegalnych 
działań lokalnym organom ścigania lub odpowiadania na formalne zapytania 


organów ścigania lub organów sądowych w jurysdykcjach, w których 
podejrzewane jest naruszenie prawa. 


Przeciwdziałanie nękaniu. 


(a) 


(b) 


Administracja jest zobowiązana do zapewnienia konkurencyjnego Środowiska 
wolnego od nękania i dyskryminacji. 


Zawodnikom drużyn zabrania się angażowania się w jakąkolwiek formę nękania 
lub dyskryminacji (zarówno w grze, jak i poza nią), w tym między innymi ze 
względu na rasę, kolor skóry, religię, płeć, narodowość, wiek, niepełnosprawność, 
orientację seksualną, tożsamość płciową lub jakąkolwiek inną klasę lub cechę. 


Kary. Poniżej znajduje się lista kar, które mogą zostać nałożone za naruszenie 
postanowień ustępu 7 lub jakiegokolwiek innego postanowienia niniejszego Oficjalnego 


Regulaminu: 

(a) Ostrzeżenie słowne 

(b) Ostrzeżenie na piśmie 

(c) Utrata możliwości wyboru strony w bieżących lub przyszłych grach 
(d) Utrata mapy 

(e) Przegrana walkowerem meczu 

(©) Zawieszenie zawodnika lub drużyny 

(g) Przepadek nagrody 

(h) Dyskwalifikacja zawodnika lub drużyny 
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8.1. 


8.2. 


8.3. 


G) Zakaz udziału w przyszłych turniejach Blizzard. 


Ograniczenia odpowiedzialności i ogólne zwolnienie. 


Jako warunek uczestnictwa w Eliminacjach do OWWC i w możliwie największym stopniu 
dozwolonym na mocy obowiązującego prawa i przepisów wykonawczych każdy z 
zawodników drużyn zwalnia spółkę Blizzard, Administrację i ich odpowiednie spółki 
macierzyste, spółki zależne, podmioty stowarzyszone i każdego z ich członków zarządu, 
kierownictwa, pracowników i przedstawicieli z wszelkiej odpowiedzialności i zrzeka się 
wszelkich praw do wniesienia powództwa powstałego w związku z jakimikolwiek 
roszczeniami, kosztami, obrażeniami, stratami lub dowolnego rodzaju szkodami 
wynikającymi z udziału w Eliminacjach do OWWC lub w związku z dostawą, 
nieprawidłową dostawą, przyjęciem, posiadaniem, wykorzystaniem lub niemożliwością 
użycia jakiejkolwiek nagrody (w tym bez ograniczeń w związku z roszczeniami, kosztami, 
obrażeniami, stratami i szkodami związanymi z obrażeniami ciała, śmiercią, uszkodzeniem 
lub zniszczeniem mienia, naruszeniem prawa do upubliczniania lub prywatności, 
zniesławieniem lub przedstawieniem w fałszywym świetle, w sposób zamierzony lub 
niezamierzony), czy to w ramach stosunku umownego, czynu niedozwolonego (w tym 
zaniedbania), gwarancji lub innej teorii prawnej. 


W ŻADNYM PRZYPADKU SPÓŁKA BLIZZARD, ADMINISTRACJA I JEJ SPÓŁKI 
MACIERZYSTE, ZALEŻNE, PODMIOTY STOWARZYSZONE LUB ICH 
CZŁONKOWIE KIEROWNICTWA, ZARZĄDU PRACOWNICY LUB INNI 
PRZEDSTAWICIELE NIE PONOSZĄ ODPOWIEDZIALNOŚCI NA MOCY 
NINIEJSZYCH ZASAD LIGI WOBEC ZAWODNIKÓW DRUŻYN LUB 
JAKICHKOLWIEK INNYCH OSÓB LUB PODMIOTÓW DOCHODZĄCYCH 
SWOICH PRAW POCHODNYCH OD KTÓREGOKOLWIEK ZAWODNIKA 
DRUŻYNY Z TYTUŁU JAKICHKOLWIEK SZKÓD WTÓRNYCH, 
PRZYPADKOWYCH, POŚREDNICH, PRZYKŁADOWYCH, SZCZEGÓLNYCH LUB 
Z TYTUŁU ODSZKODOWANIA RETORSYJNEGO I/LUB SZKÓD Z TYTUŁU 
UTRATY DANYCH, PRZYCHODÓW, NAGRÓD LUB ZYSKÓW, WYNIKAJĄCYCH 
Z NARUSZENIA UMOWY, CZYNU NIEDOZWOLONEGO (W TYM 
ZANIEDBANIA) LUB POWSTAŁYCH W INNY SPOSÓB, NIEZALEŻNIE OD TEGO, 
CZY TAKIE SZKODY BYŁY MOŻLIWE DO PRZEWIDYWANIA I CZY BIURO 
LIGI, SPÓŁKA BLIZZARD LUB KTÓRYKOLWIEK Z ICH PODMIOTÓW 
STOWARZYSZONYCH LUB PRZEDSTAWICIELI ZOSTALI POWIADOMIENI O 
MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD. 


W najszerszym zakresie dozwolonym przez obowiązujące przepisy prawa każdy zawodnik 
drużyny potwierdza, że jest świadomy ryzyka, niebezpieczeństw i zagrożeń związanych z 
zawodami e-sportowymi oraz dobrowolnie akceptuje i w pełni przyjmuje na siebie 
wszelkie takie ryzyko, niebezpieczeństwa i zagrożenia oraz możliwość odniesienia 
obrażenia ciała, śmierci, uszkodzenia lub poniesienia straty majątkowej wynikającej z 
udziału w takich czynnościach. 


Przyznanie praw; poufność. 


14 


9.1. 


9.2. 


Przyznanie praw. Akceptując niniejszy Oficjalny Regulamin i biorąc udział w 
Eliminacjach do OWWC, każdy z zawodników drużyn niniejszym udziela spółce Blizzard, 
Administracji oraz ich spółkom macierzystym, podmiotom zależnym i stowarzyszonym 
wieczystego, bezpłatnego, w pełni opłaconego, obowiązującego na całym Świecie prawa i 
licencji (z prawem do udzielania sublicencji) na kopiowanie, wyświetlanie, dystrybucję, 
edytowanie, hostowanie, przechowywanie i wykorzystywanie w inny sposób nazwy 
takiego zawodnika drużyny, jego logo, znaków handlowych lub usługowych, materiałów 
chronionych prawem autorskim, pseudonimu, tagu BattleTag (lub zastępczych tagów), 
logo, inicjałów, podobizny, obrazu, fotografii, animacji, awatara, autografu, głosu, portretu 
wideo lub filmu, postaci publicznej, danych i statystyk gry, informacji biograficznych, 
historii i wszelkich transmisji strumieniowych gry Overwatch lub transmisji 
strumieniowych innej gry wideo Activision Blizzard, Inc., w której uczestniczy taki 
zawodnik drużyny, oraz tworzenia z powyższych dzieł pochodnych, we wszystkich 
obecnych i przyszłych mediach, znanych obecnie lub stworzonych w przyszłości, na 
dowolnej platformie i za pośrednictwem dowolnej metody dostawy, podczas lub w 
związku z (a) jakimkolwiek wydarzeniem OWWC (w całości lub w części, na żywo lub z 
opóźnieniem i całością lub częścią takiego wydarzenia) oraz transmisją, transmisją 
strumieniową,  webcastem lub inną dystrybucją jakichkolwiek materiałów 
audiowizualnych, wizualnych i/lub relacjami audio któregokolwiek z powyższych; (b) 
ogólnie marketingiem i promocją OWWC i Gry; (c) (1) wykorzystaniem praw medialnych, 
(ii) tworzeniem i sprzedażą towarów w grze lub towarów cyfrowych oraz (iii) wszelkimi 
licencjami grupowymi lub innymi umowami ze stronami trzecimi negocjowanymi przez 
spółkę Blizzard; i/lub (d) tworzeniem, dystrybucją, promocją i sprzedażą czapek, koszulek 
lub innej odzieży, obuwia, sprzętu do gier lub urządzeń peryferyjnych, nowości, pamiątek, 
zabawek, przedmiotów kolekcjonerskich oraz wszelkich innych dóbr materialnych lub 
produktów, w tym rękawów, kurtek i opakowań takich towarów lub produktów oraz innych 
produktów i usług firmy Blizzard. 


Gromadzenie danych osobowych. Spółka Blizzard będzie gromadzić, przechowywać i 
wykorzystywać informacje zebrane w związku z Eliminacjami do OWWC i Turniejami 
zgodnie z polityką prywatności Blizzard w Internecie (,„,„Polityka prywatności Blizzard w 
Internecie”) dla odpowiednich regionów wymienionych poniżej. Akceptując niniejszy 
Oficjalny Regulamin, każdy z zawodników drużyn wyraża również zgodę na warunki 
Polityki prywatności Blizzard w Internecie. 


(a) http://us.blizzard.com/en-us/company/about/privacy.html 
(b) http://us.blizzard.com/es-mx/company/about/ 

(c) http://us.blizzard.com/pt-br/company/about/ 

(d) http://eu.blizzard.com/en-gb/company/about/ 

(e) http://eu.blizzard.com/de-de/company/about/ 

(©) http://eu.blizzard.com/fr-fr/company/about/ 


(g) http://eu.blizzard.com/it-it/company/about/ 
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9.3. 


(h) http://eu.blizzard.com/pl-pl/company/about/ 

(i) http://eu.blizzard.com/es-es/company/about/ 

G) http://eu.blizzard.com/ru-ru/company/about/ 

(k) http://kr.blizzard.com/ko-kr/company/about/ 

(1) http://tw.blizzard.com/zh-tw/company/about/ 

(m)  http://us.blizzard.com/en-sg/company/about/ 

(n) https://www .blizzardgames.cn/zh/legal-cn/privacy 

Spółka Blizzard będzie gromadzić, przechowywać i wykorzystywać informacje zebrane w 
związku z Eliminacjami do OWWC i Turniejami również zgodnie z polityką prywatności 


w Internecie oraz Warunkami korzystania z usług GameBattles i Major League Gaming 


(„Polityka prywatności Major League Gaming” i „Warunki korzystania z usług Major 
League Gaming”). Akceptując niniejszy Oficjalny Regulamin, każdy z zawodników 
drużyn wyraża również zgodę na warunki Polityki prywatności Major League Gaming oraz 
Warunki korzystania z usług Major League Gaming, do których łącza znajdują się poniżej. 


(a) https://accounts.majorleaguegaming.com/privacy_policy 


(b) https://accounts.majorleaguegaming.com/terms_of_service 


Poufność. 


(a) Zawodnicy drużyn są zobowiązani do zachowania w poufności i nieujawniania 
osobom trzecim poufnych i zastrzeżonych informacji dotyczących Gry, OWWC, 
Administracji, spółki Blizzard lub ich podmiotów stowarzyszonych i sponsorów. 


(b) Niniejszy ustęp 9.3 w żaden sposób nie ogranicza ani nie utrudnia zawodnikom 
drużyn przestrzegania obowiązującego prawa lub ważnego nakazu właściwego 
sądu lub upoważnionego urzędu administracji państwowej, pod warunkiem, że taka 
zgodność nie wykracza poza to, co jest wymagane przez prawo lub nakaz. 


16 


